
WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES - EGW WINCHESTER 52
TARGET 0 MOA

EGW Winchester 52 Target Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW WINCHESTER 52 TARGET 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000488
Mfr. No.: 42700
Color: Black
Make: Winchester
Model: 52
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 841370105946

Item details

Made in USA
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Winchester 52 Target Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrbasen auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bei einer Fehlfunktion oder einem Defekt die Nutzung sofort einstellen und einen qualifizierten Fachmann
konsultieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 InchPfund beim Montieren der Zielfernrohrbasen.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Stelle sicher, dass die verwendeten Zierringe mit den Picatinny oder WeaverSpezifikationen kompatibel sind.
Vermeide das Überdrehen der Schrauben, da dies das Produkt oder die Feuerwaffe beschädigen kann.
Überprüfe vor jeder Nutzung, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Lokalisieren die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deiner Winchester 52.
Richte die EGW Winchester 52 Target Scope Bases mit den Werkslöchern aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die Löcher ein.
Ziehe die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 InchPfund fest, wobei du einen Tropfen blauen
Loctite auf jede Schraube aufträgst, um sie zu sichern.

Nutzungsschritte

Nachdem die Montage abgeschlossen ist, befestige dein Zielfernrohr an der PicatinnySchiene.
Stelle den Augenabstand nach Bedarf für Komfort und Genauigkeit ein.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftsbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen konsultiere bitte die zuständigen lokalen Behörden oder deinen
Verkaufsort. Stelle immer sicher, dass du die notwendigen Informationen hast, um unsichere Produkte oder Unfälle
zu melden.



Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW Winchester 52
Target Scope Bases gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Winchester 52 Target Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or defect, discontinue use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drip of blue loctite to secure the screws and prevent loosening during use.
Ensure that the scope rings used are compatible with Picatinny or Weaver specifications.
Avoid overtightening screws, as this may damage the product or the firearm.
Always check that the scope is securely mounted before each use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Winchester 52.
Align the EGW Winchester 52 Target Scope Bases with the factory holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, using a drip of blue loctite on each screw to secure them.

Usage Steps

Once installed, attach your scope to the Picatinny rail.
Adjust the eye relief as needed for comfort and accuracy.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the scope.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult the relevant local authorities or your point of
purchase. Always ensure that you have the necessary information to report any unsafe products or accidents.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Winchester 52 Target Scope
Bases. Thank you for prioritizing safety!
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BASES DE MIRA WINCHESTER 52 TARGET

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Winchester 52 Target. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento detenidamente
antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
En caso de cualquier mal funcionamiento o defecto, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un
profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Utiliza una gota de loctite azul para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el uso.
Asegúrate de que las anillas de mira utilizadas sean compatibles con las especificaciones Picatinny o
Weaver.
Evita apretar en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar el producto o el arma de fuego.
Siempre verifica que la mira esté montada de manera segura antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Winchester 52.
Alinea las Bases de Mira EGW Winchester 52 Target con los agujeros de fábrica.
Inserta los tornillos de cabeza de socket Torx® proporcionados en los agujeros.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, usando una gota de loctite azul en cada tornillo para
asegurarlos.

Pasos de Uso

Una vez instaladas, adjunta tu mira al riel Picatinny.
Ajusta el alivio ocular según sea necesario para mayor comodidad y precisión.
Verifica regularmente la tensión de los tornillos y la estabilidad de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor consulta a las autoridades
locales relevantes o tu punto de compra. Siempre asegúrate de tener la información necesaria para reportar
cualquier producto o accidente inseguro.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira EGW Winchester 52
Target. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES Guide de
sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette de tir EGW Winchester 52. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de dysfonctionnement ou de défaut, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel
qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Assurezvous que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec les spécifications Picatinny ou
Weaver.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager le produit ou l'arme à feu.
Vérifiez toujours que la lunette est solidement fixée avant chaque utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Winchester 52.
Alignez les bases de lunette de tir EGW Winchester 52 avec les trous d'origine.
Insérez les vis Torx® fournies dans les trous.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs, en utilisant une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour
les sécuriser.

Étapes d'utilisation

Une fois installé, fixez votre lunette au rail Picatinny.
Ajustez la distance de l'œil selon vos besoins pour le confort et la précision.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et la stabilité de la lunette.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez consulter les autorités locales
compétentes ou votre point d'achat. Assurezvous toujours d'avoir les informations nécessaires pour signaler tout
produit dangereux ou accident.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos bases de lunette de tir EGW
Winchester 52. Merci de prioriser la sécurité !
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Winchester 52 Target. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompere immediatamente l'uso e consultare un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottica.
Utilizzare una goccia di loctite blu per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Assicurarsi che gli anelli per ottica utilizzati siano compatibili con le specifiche Picatinny o Weaver.
Evitare di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare il prodotto o l'arma.
Controllare sempre che l'ottica sia montata saldamente prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Individuare i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del Winchester 52.
Allineare le basi per ottica EGW Winchester 52 Target con i fori di fabbrica.
Inserire le viti Torx® fornite nei fori.
Stringere le viti a una coppia di 20 pollicilbs, utilizzando una goccia di loctite blu su ciascuna vite per
fissarle.

Passaggi di Utilizzo

Una volta installata, fissare la propria ottica al rail Picatinny.
Regolare il rilievo dell'occhio secondo necessità per comfort e precisione.
Controllare regolarmente la tensione delle viti e la stabilità dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o a problemi di prodotto, si prega di consultare le autorità locali
competenti o il punto di acquisto. Assicurarsi sempre di avere le informazioni necessarie per segnalare eventuali
prodotti o incidenti non sicuri.



Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle basi per ottica EGW Winchester
52 Target. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Winchester 52 Target Scope Bases. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub wady, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego wynoszącego 20 cali funtów podczas montażu podstaw
celownika.
Użyj kropli niebieskiego loctite, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Upewnij się, że używane pierścienie celownicze są zgodne ze specyfikacjami Picatinny lub Weaver.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić produkt lub broń.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest pewnie zamocowany przed każdym użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe celownika na receiverze Winchester 52.
Wyreguluj EGW Winchester 52 Target Scope Bases w stosunku do fabrycznych otworów.
Włóż dostarczone śruby Torx® z gniazdem do otworów.
Dokręć śruby do momentu obrotowego 20 cali funtów, używając kropli niebieskiego loctite na każdej
śrubie, aby je zabezpieczyć.

Kroki Użytkowania

Po zainstalowaniu, przymocuj swój celownik do szyny Picatinny.
Dostosuj odległość do oka w razie potrzeby, aby zapewnić komfort i dokładność.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stabilność celownika.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o konsultację
z odpowiednimi lokalnymi władzami lub miejscem zakupu. Zawsze upewnij się, że masz niezbędne informacje, aby
zgłosić jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie EGW Winchester 52 Target
Scope Bases. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Winchester 52 Target Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos tuote toimii virheellisesti tai siinä on vika, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä 20 tuumaa lbs kiikarin jalustojen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä loctitea varmistaaksesi ruuvit ja estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Varmista, että käytettävät kiikarin renkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weavereritelmien kanssa.
Vältä ruuvien liiallista tiukentamista, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai tuliaseita.
Tarkista aina, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Etsi tehtaan kiikarin kiinnityskohdat Winchester 52 vastaanottimesta.
Kohdista EGW Winchester 52 Target Scope Bases tehtaan reikiin.
Aseta mukana toimitetut sokkakannan Torx®ruuvit reikiin.
Tiukkaa ruuvit 20 tuuman lbs vääntömomentilla, käyttäen sinistä loctitea jokaisessa ruuvissa
varmistaaksesi ne.

Käyttövaiheet

Kun asennus on valmis, kiinnitä kiikari Picatinnyuralle.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan mukavuuden ja tarkkuuden saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarin vakaus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asiaankuuluviin paikallisiin
viranomaisiin tai ostopaikkaasi. Varmista aina, että sinulla on tarvittavat tiedot ilmoittaaksesi kaikista vaarallisista
tuotteista tai onnettomuuksista.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Winchester 52 Target Scope Bases tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EGW Winchester 52 Target Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs igenom detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet siktesbaserna för tecken på slitage eller skador.
Vid eventuell funktionsstörning eller defekt, sluta omedelbart använda produkten och rådfråga en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av siktesbaserna.
Använd en droppe blå loctite för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under användning.
Se till att de siktesringar som används är kompatibla med Picatinny eller Weaver specifikationer.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt, eftersom detta kan skada produkten eller vapnet.
Kontrollera alltid att siktet är ordentligt monterat före varje användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx® nyckel.
Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg

Lokalisera de fabriksmonterade siktets fästhål på mottagaren av din Winchester 52.
Justera EGW Winchester 52 Target Scope Bases med fabrikhålen.
Sätt in de medföljande skruvarna med insexhuvud i hålen.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, använd en droppe blå loctite på varje skruv för att
säkra dem.

Användningssteg

När installationen är klar, fäst ditt sikte på Picatinnyskenan.
Justera ögonavståndet efter behov för komfort och noggrannhet.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och stabiliteten hos siktet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen rådfråga relevanta lokala myndigheter eller din
inköpspunkt. Se alltid till att du har den nödvändiga informationen för att rapportera eventuella osäkra produkter eller
olyckor.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina EGW Winchester 52
Target Scope Bases. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Winchester 52 Target Scope Bases. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte montáže optiky na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakéhokoli poruchy nebo vady okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený kroutící moment 20 palcových liber při montáži základů optiky.
Použijte kapku modrého loctite pro zajištění šroubů a prevenci uvolnění během používání.
Zajistěte, aby použité montáže optiky byly kompatibilní se specifikacemi Picatinny nebo Weaver.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů, protože to může poškodit produkt nebo zbraň.
Vždy zkontrolujte, zda je optika bezpečně namontována před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Kroky instalace

Najděte montážní otvory na přijímači vaší Winchester 52.
Zarovnejte EGW Winchester 52 Target Scope Bases s montážními otvory.
Vložte dodané Torx® šrouby do otvorů.
Upevněte šrouby na kroutící moment 20 palcových liber, přičemž na každý šroub použijte kapku
modrého loctite pro zajištění.

Kroky používání

Po instalaci připevněte svou optiku na Picatinny lištu.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby pro pohodlí a přesnost.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stabilitu optiky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo problémů s produktem prosím konzultujte příslušné místní úřady nebo
místo nákupu. Vždy se ujistěte, že máte potřebné informace pro hlášení jakýchkoli nebezpečných produktů nebo
nehod.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich EGW Winchester 52 Target
Scope Bases. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti!


